Cerdd newydd neu gwynfan y rhan fwyaf o drigolion Cymru am yr holl ddarnau aur ac arian a fu anrhydeddus yn ein plith, y rhai aethant lle na welir byth un ohonynt, yr hon gerdd a genir ar Doriad y Dydd.

1.

Trigolion yr holl wledydd lawn ufudd, dowch yn nes,

Pob rhyw Gymro a Sais dan sisio a fydde yn brolio ei bres,

Mae arian fydde yn rorio wedi gwyfo bod ac un,

Mae hyn yn arwydd cyn nos drennydd y derfydd gan bob dyn;

Fe fuon’ yn y wlad yn llunio i ni wellhad,

Ffarw(l yn gryno i’r hen gorane fuon’ seintie wn(i les(d;

Ffarw(l i’r aur melynion fuon’ llawnion ym mhob lle,

Y gini ar drafel yn ein gafel, on’d oedd o yn angel ne’?

Ow! ’r un ar bymtheg rai ar hugen aeth ar drai 

A’r tair o bunne a’r deuddeg syllte, mae’r rheini a’u lliwie yn llai;

Ow! ’r saith ar hugen cryno, aeth hwn tan ffroenio i Ffrainc

I gadw Lewis yno lawen mor filen ar ei fainc.

2.

Dyna geraint mwynion, a’r rheini a droeson’ draw,

Y gini landeg, tair a deuddeg fu lliwdeg ar bob llaw;

On’d cares oedd pob coron i’r dynion yma ar daith?

Heb hon neu ei hanner ni fedd llawer na brawd na chefnder ’chwaith;

Yn amlach na swllt gwyn mae taflu rhyw ffloc tyn

Ac er eu brynted wedi eu brintio mae’r rheini yn rholio er hyn;

Ffarw(l i’r chwecheinioge, yr oedd ambell gene i’w gael,

Mae llawer Cymro yn plagio o’u plegid gan fyw mewn gwendid gwael;

Heb arian, dyna’r gwir, pwy feder dalu am dir?

Pen rhegi yn l(n y leni mae beili a siri’r sir;

Mae’r bobol wedi rhwystro, ni wiw mo’r prolio pres,

Mae’r rhain ers talwm gan bob dragwm yn larwm pur ddi-les.

3.

Gan ddarfod o’r holl arian ni wiw i wan ei wedd,

Gasa’ rhydid, geisio rhodio, gwell iddo fudo i fedd;

Ple ceir bara ac enllyn, Ow! ’menyn melyn Mai?

Ffarw(l i’r rheini yn l(n y leni, mae’n berig torri tai;

Mae’r bonedd gloywedd gl(n yn torri’n dipie m(n,

Eisie’r arian sy yno i’w rorio, tan wylo “Beth a wnan”?

Â’r arian i’w cynhalieth yr oedd arnyn’ lanweth lun,

Heb arian barsel yn ei byrse yn dene yr aiff pob dyn;

Ffarw(l i’r arian m(n oedd yn gwmpeini gl(n

A’r holl aur byrion, rhain a baried, fe’u todded yn y t(n;

Tenantied aiff tan wynto a’r gwŷr sy’n cario cwd,

Er ei laned ni ddaw y leni na the na brandi brwd.

4.
Ow! aur ac arian Cymru, na ddoen’ i aneddu yn (l,

Nid oes undyn heb ryw syndod a rhyndod ar eu h(l;

Ni wiw i ddyn heb arian, naws anian, fynd i siop,

Y neb sy’n methu dilys dalu caiff hwnnw dynnu ei dop;

Aiff ffeirie Cymru i lawr a’r holl farchnadoedd mawr

O bwyth diddaioni byth i ddynion heb arian wiwlon wawr;

Mae ’nhwythe yr oferddynion yn bruddion heb fawr bres

A’r tafarnwragedd, waeledd wylie, yn eiste a’u torre yn tes;

Y gof a’r sadler sydd a’r teiliwr, ffwndwr ffydd,

Am arian mwyngu yn rhwygo a rhegi, O! ’r crefu bydd y crydd;

Baledwyr a phrydyddion sy’n llymion ym mhob lle,

Ni ch(n’ nhw fygied er ei fegio, ni wiw mo’r dondio am de.
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